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TRANSIATION OF DOCUMENT 1827 - PS8
FFICE OF US. CHIEF OF COUNSEL

ILetter from Ste Ve Héissaaker, dated 20 June 1939 and addressed to mej

my reply of 26 June 1939 concerning instructions by the Reich Foreign

iHnister to ambassador in Tokyoe

(Signature illegible)
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OFFICE O US HIEY OF COUNSEL

The State Secretary Berlin, 20 June 1937
of the Foreign Office.

Strictly Confidentiall

Dear Friend,

kmowledge
Tor your striqﬁly'porsoggm/l ail sending you enclosed a copy

of instructions wired to Tokyo a- few days ago._lay I add at the
same time for your inioIrne stion the Attolico has been advised of the

event. It has been agreed, however, +to continue the conversations

on the matter under consideration in Berlin exclusively since Count

0iano has expressly designated Berlin as meeting place.
with sincere regards and
Heil Hitler:
As ever Yours

sgd. Veissaecker.
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Stsch./Kr. Rome ,26 June 1939.
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TRANSTLATION OF DOCUMENT 1827 - PS
OFFICE OF US. CHIEF OF COUNSEL

Concept:

B = - ——

Dear' Friend,

Sincere thanks for your strictly confidential letter of the 20 th
which has just reached me by Courier. It is an extremely valuable supple-
ment to the intimatiéns by Ciano and by Shiratori which I have heard
concerning the development since the latter's return from:Berlin,
Shiratori expressed himself in a ratner sceptical vein without going

into any details,

Sincere regards and

Heil Hitler!
Always Yours,

(sgd.) v. Mackensen

. S L .
" 1“'“’ B i "‘M—iﬂ' = ‘.-.&“ bl

1) By Courier '

2) Mir,

e .o

State Secretary
Freiherr von W e i s s ecec ke

Foreign Cffice

E

. § b
Berlin. ! - f{

' |

(Double Envelope)

614536
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TRANSLATION OF DOCUMENT 1027-PS
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GOPY-

Berlin, 17 June 1937,

Diplogerma.,

Tokyo

Vo, 19 of 17 June

Telegram,

Strictly personal for Ambassador,

1) Ambassador Osiima has not snformed me officially of the most recent

decisions by his government with regard to the alliance questlon until

1); June and he did so stating the followling:

Janan declares her willingness to assist Germany and Italy also in a

L cokokom et B3 r
sror in which Soviet-Hussia does not particip ate, to mzke public this offer

- - - - L] - - " - " r‘
of assistance and to grant such military aid as lies within her realm ol

, - . ] s 1l e . .‘ ~ -~ ,F'I
nossihility. In certaln excentional cases, however, thie comaon interests ol

, ] > P -7 AFERP-
the three nowers might be served better by not making use of Hapan's

s113% T e . Fhree novers would have t . on 2§
willinmess. In such cases the three powers would heve to come ©O 2n 2§

: T . - Y mxr i 2 e oy e
ment on Japan's line of action. dJapan, huwever, does not have the initeniion

3 n her in the treaty by reser-

'H ,.I-h‘-‘ "'-\‘l‘

to limit the scope of the oblizatlorstaien UDOI
£e ~ - - T+ 1 2= f -E* ‘,_- . £ - -{-P:*\:l_-‘, = '1-”--\
vations of any lrind whatsoever. It could e stoted, therefore, that the

Jananese Government 1s sirmly resolved to conclude vhe nact,

tion ’
qwmi?a ]L?r- mentioning of possible exceptional

2) Since in this Japanese
. . " - H - o & . L1 l"""" 11 - - .
cases might at {irst give rise to doubts I have insisted that uvhe meaning

. 3 1 2. 2 A and hia lges
of *his part be expressed more precisely. Subsequently, Oshima and Bis ocel

associates have stzted unequivocally and explicitly th ccording

their instructions rceeived from Tolgyo, this‘stipulation did not at all

constitute a reservation on the part of the Japanese Covernment, :

61537
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n the contrary, tuhe nese Covernment wants U0 accepu

ctly as they have been drafv

ﬂ
-

two protocols belonging to it exa

-h

J -

"-!"‘ﬂ - | - """‘f""l_ - i - 4 '1-_ -"—i"“
does it want to issue any statement expressing any limitalio

I s -~ - 1ol g w3
mder certain condlv

e = gt o 1y =

ganted to mention wuie ﬂouuﬁa;l¢w
B - 4+ Y 3%
:.1..1..,.‘.}4; tr Jfﬁ'n ¥ O :J ..‘1 l_-’.‘e ,_l":"orl

a conflict,.

gir " .: -l -:__ - = . - rl\ , _:
Tananese Government nignt dDe permiceca

-WL -

."l - - - ll-"-!“'ln-l
he automatic COmpy liance wivui

. on ol o
! __u;- J.-LOIISQ
The nentioning ol

L y

mentioning

e

change anything with regerd to the dec

"u

covermment to accept without limitations and reservaiions the

+ions provided for-in the text of the treaty,

3) I have taken notice of this interpretation: of the instructions by the

Japanese Governmenv and have subsequently asked vhat the Japanese Government

had decided with regard to the wwo 1ltems still unsettlcd namely
a) withregard to the draid of a note to be submitted by -the Japanese
Ambassador before the signing of the pact, concerning possible statements

on the part of the Japanese Government in reply to diplomatic inquirles,

. L

b) with regard to the draft of a formulated statement to be de livered

orally by the Japanese ArbessedoT also before the signing of the treaty

L

concerning Japan's limited military possibilities.




a) that the Japanese Government according
us now, has agreed, after all, with
as proposed by us &
originally proposed U7
applicable only in.case ol war witl
emphasized that our draft of 2

.

TRANSLATION OF

|--I‘1'l'ﬂ_ ! P F‘-—. —1"? .‘-‘ - 'I -.-‘1 . - -
Ll-: J-'I\J;J L"l-!'ql--’l .\r’u. IJ r: - - - .lllllhiunln....

In this connection I have stated dn my account, withregard to item

to the information received DY

I the diplomatic wording of these itens

nd, therefore, wrould have to desist fronm the wording

-+ herself which was to designate the pact as being

., Soviet-Russia. Regarding item b) I have

formulated oral declaration constituted the

arimum that Germany and Italy could accept. A formal written exchange of

Japan's linited military capacity is unacceptable TO USe

notes concerning

On item a) Oshima shared Iy opinion. ¥ith regard to jtem b) he stated

L_h

e =@
]
4

anesc Government still insisted upon net Deli

that unfortunately the Jape

content with an oral staterent but on giving this statement the form of

an exchange of noies.

I have subsequently let him dmow with all certainty that this was

entirely unacceptable to Germany and Italy. \ie are thorounzhly aware ol

Japan's present military situation and have always emphasized during nego-

+iations that we did not expect any military actions on the part of Japan

which exceeded her capacltye. A1l details in this connection were reserved

seeret protocol

for the discussions &S provided for. in the supplementary

so that Japan did not bind herself to amy

alone. A speqial formal declaration by Japan would therefore be entirely

superiluous.

1ine of action through tiae pact,




TRANSIATION OF DOCUMENT 1627-PS

OFFICE OF US., CHIEF OF COUNSE

However, we could finally accept it, if it would be made orally in the
wording proposed by us, because thatxﬁ%%uﬁgan anything but what has al-
ways been said and stated by both sides during the negotiations, But the
natter takes on an entirely different character when there is a formal
axchange of written notes. Then we would have two insiruments existing side
by side. In one of them Japan would obligate hersell to cive assistance; in
' the other one it would at.the same time be stated that at the present time
and in the near future Japan would not be in a position to render such ,
assistance, This would reversc the purpose of The treatuy. It would have
i | to be expected with certainty that such an exchange of notes would become
r lmovm. But the Japanese Government thinks it inportant in order to make
yse of it in its State Council or acainst its opposition. However, as soon
as a greater circle of persons would know about it, it would be absolutely
’ - impossible to keep it strictly secret. The enemy propagande yould then
rig;tfully call the whole treaty worthless., It is impossible precisely
' from the Japanese standpoin®y - formally to admit to a _eeble condition
of Japan in this . manner.,
Oshima realized the correctness of this argumentation so far as
+ he was concerned. He sent a telegram to Tokyo outlining our stand as rezards
the exchange of notes and also asking to confirm again the meaning oI the

Japanese Government's last insfuctions,which meaning was stated in the

conversations which had taken place here.
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TRANSLATION OF DOCULENT 1827=-PS
OFFICE OF US. CHIEF OF COUNSEL

l}) Since the Japanese Ambassador in lome, Shiratori,is in Berlin

right now, 1 arranged yesterday for a joint discussion beuireen him, tThe
Ttalian Ambassador and Oshima, AT that meeting, Shiratori expressed himsell
quite firmly to the effect that so far as he was concerned the fact that
Tokyo was still insisting so obstinately on an exchenge of notes as re;ards
Jepan's limited militery power forced him to the conclusion that his
covernment was still ﬁakin; tmental reservations" with regerd to the
sl liance, Thereiore, ne was sceptical as to whether his goverrment would
take into account our position which he himsel!l absolutely shared. Under
these circumstances, he personally was considering whether,ln order to avoid
a brealk-dovn of the negotbiations, it would not be possible to establish
explicitly in a secret protogol that xee Japan's obligation To give
assistance would set in susomatically only if either Soviet Russia or
America were to participate in the war, and that on the other hand if
woth countries remained neutral Japan's conduct would be determined by
a consultation of the three povers. However, in this way Germany and 1taly
would at any rate have the gain that the treaty would contribute essenti-
ally to keeping America and Soviet Russia from participating in a Turopean
conflict.

T decidedly rejected this idea as impossible, If Japan made such a
reservation, Germany and Itély'would naturally make the correspoﬁding
reservation that their obligation to give agsistance to Japan would

auntomatically set in only in case of England's or Irance's participation

in the ware.
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TRANSLATION OF DOCUMENT 1827-PS

OFFICE OF US., CHIEF OF COUNSE

But then one would have a treaty which lost its real political effect.
Only an absolutely clear alliance, not providing for individual war

eventualities would have the effect of influencing America and Soviet
Russia to stay out of the war. If Japan geally did not want to decide

in favor of such an alliance, thought should be given to the idea of

not meking a treaty at all,

5) I request that the position taken by me, be advoczted at the
conversatlons at that place. However, I request that the last mentionéd
personal proposal by Shiratori be mcntioned zud discussed only if it

should be submitted to you from the Japanese side.

Riboentrop (name is typed)

I, Theodore Iit,herewitnh certify that I am thorouzhly conversant with the

English and German languag ;esjand that the above is a true and correct

Mﬁff

THEODORE LIT
23 April 19L6. X 0446185

translation of Document No. 1827-FS.

64512

*‘W\mwﬁ"_ i . ! e S L 0 8

'E

. ST ey T .

kel ™ ¢ Y di n. gt T RW

-

NPT TR N TR S I

ey
-

L
e




DESCRIPTION OF ATTACHED DOCUKENT ,

: -
e, T TEnEsree TS TR T 'llf;"'. . .—Ill! .

i '
INTERNATIONAL PROSECUTION SECTION

Doc. No., 4009 24 May 1946

ANALYSIS OF DOCUMENTARY EVIDENCE
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-
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Title and Naturc: Lon¥, ele b W to
Anbassador in Tolyo, TC PACT © UAL ASSISTANCE.
M

Date: 17 June 39 Original ( ) Copy (x) Language:German

Has it bcen translated? Yes (x) No ( )
Has it been photostated? Yes (x) No ()

LOCATION OF ORIGINAL (also WITNESS 1if applicable)

Marburg Doc. Center
SOURCE OF ORIGINAL: 0CG, Nurnberg
PERSONS IMPLICATED: (cf. our Doc., #1062)

CRIMES TO WHICH DOCUMENT APPLICABLE: Preparations for war--
military; aggression; conspiracyj; relations with US, GB,

France, ctco
SUMMARY OF RELEVANT POINTS (with page references):

1. Page numbered 64535 is a letter from Weizsaecker
of thc Foreign Office to Mackensen, German Ambassador in
Rome, transmitting, for Mackensen'!s personal use only, a
copy of a telegram to TokyoO. Page 64536 is Mackensen?s
letter to Weilzsaecker acknowledging the receipt.

o, Ambassador OSHIMA explained his government's view
on the pact as follows: Japan is willing to support Germany
and Italy also in which Russia would not be involved. She ir
also willihg to make tkis decision known. However, in some
exceptional cases it might be in the interest of thec three
powers if Japan would not join in the war. In this casc,
the three powers would have to agreec on Japan's position.
(Page 64537) «

3, Ribbentrop hed protested the jnclusion of the above
restriction in a written protocol and pointed out that an
oral agreement about this point would be sufficient. (p.6453¢

4. OSHIMA declarcd that Japan insisted on a written
agrecment on this point. Ribbentrop replied that this would
not be accecptable to Germany and Italy. These nations were
fully aware of Japen‘'s present military position and would

Doce. NOe 4—009
Page 1
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Doc. No. 4009 - Pagc 2 - SUMMARY QONT'd

not request any military actlons exceeding her abilities.,
It was also in Japan's interest not to make her precsent
weakness known. (Pages 64%32 and 64540).

5, The Japanese Ambassador SEIRATORI who was in Berlin
at the timc joined the ncgotiations. He stated his definite
impression thet his government made "mental reservations" to
the agreement. He suzgested saving the pact by a secret
protocol stating that Japan would ;oin the conflict auvto-
matically only if Rnssia or» America would be drawn into
the war, If those two countries would remain neutral, a
conforcnce of the three nations should decide on Japan's
participation, This wovld bencfit Germany and Italy as it
would contiribute to kxeeping America and Russia out of an
European conflict. (Fage 4541

6, Ritbentrop rejccted such a proposal, If Japan
insisted on that point, Germany and Italy would have to
make a rcservation to come to Japan's help only in case
of her war with England and France. Such a pact would have
no political effect. Only a clear, all-including alliance
can have the effect of keeping America and Russia out of

the war. (Pages 64541 and 64542).
7 e + also avpears frcm the document that a certain

wording of Japenese repliszs to diplomatic inquiries had been
decided on which would make it appear as if the pact was

direccted against Russia only. (Page 64539).
8, The tclegram was signed by Ribbentrop.

/A.N, Nurnberg Doc. No. 1827-2S/

C.W.J.Phelps Doc. No. 4009

Ana}yst:

i
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Berlin, dea 204 Juni 19%9.

b i’ 4
Kom, %% 1,
Streng vertraulich ! a’

Lieber Freund !

Zu Ihrer m.ﬂwmmu-
nahne lasse ich Ihnen anliegend Abschrift einer vor
wvenigen Tagen nach Tokyo ergangenen Drahtweisung su-
gehen, Zu Ihrer Unterrichtung darf ich gleichseitig
bemerken, daB Attolico iber den Vorgang unterrichtet
worden ist, Es besteht jedoch Einverstindnis dariiber,
daB Gespriiche (iber den behandelten Gegenstand weiterhin
nur in Berlin gefthrt werden solles, nachdem Graf Ciano
als Verhandlungsort ausdriicklich Berlin bestimat hat.

Mit herslichea GruB und
Heil Hitler !

s flubs %7 .
Raigfolean | ¢

B
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forsulierten frklirung ber die beschrinkten ailitirischen

Msglichkeiten Japans .

Dabei habde ich =u Puzgts) geinerseits bezerkt, dad die
ar
Japanische Reglerung nach/uns jeist gemachien Mitteilung
git der von uns vorgeschlagenen Fors ihrer diplomat schen

Sprachregelung doch ohne weliteres einverst
die wvon ihr selbst suniichst yorgeschlagene Eprachrugalung

die den Vertrag melr oder weniger deutlich als allein suf

it Sowlot-RuBlend abges
79 Punkt b) babe {ch betont,
en mindlichen Erklirung das Auferste

tellt begeichnen sollte,

den Krieg =
daf unser

versichten nisse.

Italien akzeptieren kianten.
nber die beschriinkte

{ {ir uns unannehaber

gei, was Deutschland und

pin formeller schriftlicher Notenwechael

silitlirische Leistungsfihigkelt Japens se
Oghiss teilte su Punkt s) meine Auffassung. & Punkt b)

sagte er, dab Japanische Begierung leider noch
festhalte, sich micht git eiper zindlichen Erklirung u

begunfigen, sonderp dieser Erklirung die

wochgels su geben.
Ich habe ibm darauf mit aller Regtimmtbelt ordfinet,

tschlend und 1falien vOllig ungnebabdber sol. \
Nir seien uns fber die gegenwirtige ailitirische lage Japans |
durcheus klar und hitten bet Verpandlungen stets betont, dal |
Jir keine Uber diese Moglichkeiten binsusgehende militirische |

Aktion seitens Japans ervarteten. Alle Pingelheiten in dle-
Gebsizen Zusetsprotoroll vorge-

ten, sodal Jopen pich durch
bestimaten Akticoed fentlege.

{gmer daran

Fora eines Noten-

inf dies fixr Deu




Konsept:

Btech./Kr.

Bisdex Freand,

Aafrichtigen Buak fur Ilhrca =iy sochbem mit
Exrier sugshmésn,streng verivaulioham Byilef vom
Otel. Er cxginet air in rertvellater Tolse das,
vad 1dh =8 Andeatungen vem Clemo sad vou Shime
Sozi mach selner Rishishy ace Jeglia Gber dle

Intvicklung gehizt bade. Letateresr spmah sieh,
chae auf Lgendeeclshe Einselheiten cimsagehen,
recht skeptiseh ams.

Bis berslichen Oruld
and Haill Bitdext
stete lhy

§ges.) v.Maclmnesen

Her:n Staawesekretir
Treiherrn vom VWV ¢ i s s A cker

Asswilirtiges Anmt
D erxr 11in.

(doppelter Umschlag)
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Abschrift
| P Berlin, dea 17. Jumi 19%9.

Diplogerma,
Tokio

Br.194 v.17.6.
Telegrans

AusschlieBSlich fir Botschafter persdnlich!

1) Botschafter Oshisa bhat mir erat am 14.4.M. satliche
Mitteilung Uberletste Regschlisse seiner Regierung in der
Pindnisfrage gesacht und swar in folgendea Sime:

Japan erklire sich bereit, auch in eine= Kriege, un dem
Sowjet-RuSland nicht teilnehms, Deutschlsnd und Italien beisu-
stohen, diesen Belstandswillen =zu voerdffentlichen und die in

" soines Miglichkeitsbereich liegende militirische Hilfeleistung
su gewihren. In besonderen jusnshmefillen kinne es allerdings I|
in geseinsamen Interesse der drei Michte liegen, da8 von duurl‘
Bereitschaft Japens keiz Gebrauch gomacht werde. In solchen
rillen wirden sich die drei Michte Gber das Verhalten Jepans |
su verstindigen haben. Japan habe sber nicht die Absicht, die '
L4t daa Yortrage Ubernoasenen Verpflichtungen durch Vorbehalte ‘
{rgendwelcher Art su beschrizken. Es kimne also festgeatellt |
worden, da8 die Japanische Bogierung den festen Entschlul sum |
AbschluS des Paktes gefadt habe.

2) Da in dieser jspsnischen Nitteilung die Ervilmung
der Moglichkeil vom Aussakmefillen sunfichst 59 Zweifeln Anlad
geben kommte, habe toh darsuf bestanden, den Sim diesos Tells
der japanischen Eitteilung niber =0 prizisiersa. Oshiza und 5

ol

-
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sugegangenen Instruktics in keiner Veise um eine Heserve der
Japanischen Regierung handele. Diese wolle vielsehr des Vert
und die dasu geblrenden beidem Protokolle ohne Einschrinkung
so annshmen, wie sie rediglert seien. Sie wolle such keins
einschrinkende Erklirung dasu abgeben. Sie habe nur die Migli
keit ervilhnen wollem, da8 unter Umatinden die drei Michte
in einem Konfliktsfalle Uber eine besondere Haltung Japans
einiz sein klanten. Es solle dagegen nicht die Rede davon
sein, daB die Japanische Reglerung allein von sich sus eine
Ausnahme von dem sutosstischen Rintreten der Beistandspflichi
in Anspruch nebhmen dirfe. Die Ervilmung der Miglichkeit
bosonderer Ausnahmefille solle nichts anderes desagen,
als was im sweiten Absatz des Art.III dee Vertrages und in
Punkt A des Ceheimen Zuysatzprotokolls vorgesehen sei und
solle diesen Bestimsungen nichts Neues hinsuflgen. Die Er-
vihnung von Ausnabmef{iillen habe u-ﬁ?‘{-m besondere Bedoutung
und Endere nichts an dem BeschluS der Japanischen Regierung
die in dem Vertragstext vorgesebene Beistandspflicht unein-
geschriinkt und vorbehaltlos su skseptieren.
3) Ich babe von disser Erliuterung der Instruktionm
dor Japanischen Regierung Kemmtnis genomsen und hade Oshiza
dann weiter gefragt, was die Japanische Feglerung demm jeist
hinsichtlich der beiden noch offenen Punkte beschlossen hade,
nialich
a) hinsichtlich des Entsurfs eimer voa Japanischen Bot-

‘schafter vor Unterseichaung des Vertrages su Ubergeben-

den Notis Uber die etwaigen Ausfilrungen der Japan

Segierung euf diplomstische Anfrayen,

b) hinsichtlich des Entwurfs einer vom Japanischem Bo

:

1

— —

 —

e

——




2y i i,

=l

= ) -1___..‘;

™

iberhaur-t Gberflissig. Wir kimnten sie aber schlieBlich

akzeptieren, wenn sie in der von uns vorgeschlagenen Fassung
a'indlich abgegeben werde, weil das nichts anderes besage,
als wes von beiden Seiten withrend der Verhandlungen schon
stets gesart und festgesiellt worden sei. Durch formellen

schriftlichen Notenwechsel erhalte die Sache aber elinen
v611is anderen Charakter. Wir hitten dann zwei nedeneinancer
stehende Instrumente. In dea einen verpflichte sich Jspan
zur Beistandsleistung; in dem anderen werde gleichzeitig
festgestellt, dal Japen su dieser Beistandsleistung jetzt
und in pichster Zukunft nicht imstende sei. Das wirde den
Zweck des Vertrages in sein Gegenteil verkehren. Es sel
bestimmt damit su rechmen, da8 ein solcher Notenwechsel
bekannt wirde. Die Jananische Regierung lege doch Wert auf ihn
um davon in ihrem Staatsrat oder sonst ihrer Opposition
goegeniber Gebrauch su machen. Sobald aber ein griSerer Kreis
von Personen davon wisse, seil eine strikte Geheimhaltung
v311ig susgeschlossen. Die gegnerische Propaganda werde

dann mit Recht den gansen Vertrag als wertlos hinastellen.

Es sei auch gerade voa japanischen Standpunkt aus unalglich,
{n diener Form einen Schwiichesustand Japens firalich festzu-
legen.

Oshimas erkannte dJdiese Argumentation filr seine Person
als v51lig richtig an. Er hat ein Telegrama nach Tokio
geschickt, in dem er unseren Standpunkt hinsichtlich des
Notenwechsels dargelegt und in dem er im Ubrigen 'aboten hat,
den Ytei den hiesigen Unterbaltungen feotgelegten Jimn der
lotsten Instruktion der Japsnischen Regierung nochsals zu

bestlitigen.
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4) Da sich in diesen Tagen der Jepenische Botschafter
{n Bom Shiratori in Berlin sufhilt, babe ich gestern poch
eine gemeinsame Besprechumg ait ibm, dea Italienischen Bot- \
schafter und Oshima versnstaltet. Debet BuSerte sich Shiratori
gienlich bestimat in dem Simme, or sfisse flir seine Person &=
der Tatsache, daB san in Tokio noch immer so bartalickig =a |
oinem Botenwechsel Uber die beschrilnkte ailitirische Leistungd
fihigkeit Japans festhalte, doch den SchluB siehenm, daf seine
Regierung Uberhaupt hinsichtlich des Bindnisses nook gowisse
"llentalreservationen” mache. Er sei deshald skeptisch, ob
seine Hegierung unseres Standpunkt, den er selbst durchaus
teile, Rechnung tragen verde. Unter diesen Umstiinden sel er
perstnlich suf den Gedanken gekommen, ob es night, um ein
Seheitern der Verhandlungen u yorhilten, mdglich sei, 1B einem
geheimen Protokoll susdricklich festrustellen, daf die japani-
sche Beistendspflicht sutomatisch nur dann eintrete, wenn ent-
veder Sowjet-BuSland oder Amerika an dezm Kriege teilnehaem,
gz daB dagegen wenn beide Staaten neutrel blieben, das Verhal-
ten Japans in einer Konsultation der drei Michte fentzustel-
len gei. Auf diese Weise gewlmnen Deutschland und Italien
dock jedenfalls soviel, daB der Vertrag wesentlich dazu
beitrage, Azeriks und Sowjetrufland von der Beteilipung an
sinem europiiischen Konflikt fernguhalten.

Ich habe dicsen Cedmnken mit aller Entschiedenheit sls un-
asglich suriickgeviesen. Wemn Jepen eine solche Reserve aache,
sliften Deutschland und Italien natirlich die entsprechende
Reserve machen, daf ihre Beistandspflicht gegeniiber Japan
sutomatisch pur im Felle der Telilnahse Englands oder Frank-
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Frankreichs em Krieg eintrete. Demn habe man sber einen
Vortrag, der seinen eigentlichen politischen Effekt einbife. |
Nur eim gans klares und nicht suf einselns Kriegseventualitiiten!
abgestelltes Bindnis werde die Wirkung haben, suf Amerika und |
SowjetruBland im Simme des Fermbleibens vom Kriege eimsu- |
virken. Wemn sich Jaspan zu einea solchen Bindais wirklich
nicht entschlieBSen wolle, damm sei su Uberlegen, ob man von
einem Vertrage nicht Uberhaupt absieht.

B) Ich bitte, den von mir eingenommenen Standpunkt
audh bei dortigen Unterhaltumgen su vertreten. Den suletst
angefihrten persénlichen Vorschlag vom Shiratori bitte ich
aber nur dann su ervilnen und gu erdrtern, wemn er Iimtn
etwa dort von japanischer Seite entgegemgebracht werden sollte.

Ribbentrop

i &
.
1 !
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' POR THE PROSECUTION OF XIS CRIMINALITY

Doc. No. 1827-PS Date 10 October 1945

STAFF EVIDENCE aANaLYSIS

DESCRIPTION OF ATTACHED DOCUMENT (Under following headings).

Telegram Ribbentrop's to the German ambassador in

Title and Nature: |
- Tokyo re Pact of Mutual assistance.

Date: 17 June 1939 Original () Copy (X) Language: German

[] .-

LOCATION OF ORIGINAL (also WITNESS:if applicable) as of 10 October 1945:
Lrehives of Forcign Office in Marburg. Enclosc photostat copy in requcst

for original,

! SOURCE OF ORIGINAL: P—l.

PERSONS IMPLIC.TED: RIBBENTROP, Joachim von,

REFERENCES TO INDEX HE.DINGS (Key to Par. nos., of Summary below):
PREP.R..TIONS FOR V..R: Diplomatic —- PREP.RATIONS FOR WaR: Military —

PREP.RATIONS FOR ViR: Psychological — AGGRESSIVE ViR, STATEMENTS 4ND
PL.NS —— REICH GOVERNMENT .GENCIES: Forecign Office.

"’3 NECESSARY PROCESSING TO PUT IN TVIDENTI.RY FORM; LEaDS: von Mackensen;
' .von Weizsaecker.

SUMLRY OF RELEVANT POINTS (with pge rcferences):

1. Page numbercd 64535 is o lettor from Weizsaecker of the Forelgn Office |
to Mackensen, German ambassador in Rome, transmitting, for ilackensen's personal ,
use only, & copy of 2 telegram to Tokyo. Page 61,536 is liackensen's letter to |

Weizsaccker acknowledging the recelpt.

5. Ambassador Oshima explained his government's view on the pact as follows
Japan is willing to support Germany and Italy also in which Russia would not
be involved. Shc is also willing to make this decision knowvn. However, in
some cxceptional cases it might be in the interest of the three powers if
Japan would not join in the war, In thiscasc, the threc powers would have to

~ agrce on Japan's position. (Page 64537).

3, Ribbentrop had protested the inclusion of the above restrictilon in a :
written protocol and pointed out that’an oral agrecment about this point 4

would be sufficient. (Page 64539). 4

. Oshima declared that Japan insisted on a written sgrcement on this v
point. Ribbentrop rcplied that this would not be acceptable to Germany and
Ttaly. These nations were fully aware of Japan's present military position
and would not request any military actions exceeding her abilities. It was 3
also in Japan's interest not to make her present weakness known., (Pages F

64,539 and 64540).
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5., The Jupanese (_bassador Shiratori who was in Berlin at the time joined
the negotiations. He stated his definite impression that his govetnment

made "mental reservations" to the agrecment. He suggested saving the pact by
a secret protocol.stating that Japan would join the conflict automatically
only if Russia or lmerica would be drawn into the war. 1f those two countrics.
would remain neutral, & confercnce of the three nations should decide on
Japan's participation. This would benefit Gormany wnd Italy as it would
contribute to keeping Aucrica and Russia out of an European conilict. (Page

64541).

6. Ribbentrop rejected such a propogala If Jepon snsisted on-that point,
qumany'and Italy would heve tO make a rescrvetion to come to Jopan's help only
in case of her war with England and France. Such a pact would have no political
effect, Only a clear, all-including zlliance can have the effect of keeping

rmopica and Russia out of the war. (Pages 64541 and 6L5L2)

7. It also appears from the document that a cersain wording of Japancee
replics to diplomatic inquirics had been decided on which would makc it appear
as if the pact was directed against Russia only. (Page 64539).

8. The telegram was sighed by Ribbentrop.

Analyst: Buchsbaum. ' Doc. No. 1827-PS
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II1I. (Photostetic cy in Doc. Rm.)

J

I, GERaRD SCHAEFER, being first duly sworn on ozth, deposc and say:

AFF IDAVIT 2

l. Thet I am Chief of the Document~tion Division of the Officc of the
United St2tes Chief of Counscl, Nurnberg, Germany, and 2s such have poOS-

W session, custody And control of true =“nd accurate photostatic copics of 2
_] certelin original captured cnemy docustsnt. That srid photostatic copics

] h=ve beon numbercd 1827-P8 by szid Documentation Division.

’ 2. That s2id above reforred to originhl document was ceptured end

obtained by militery forces under the command of the Supreme Commender,

Allied Expeditionary Forces, from German Foreign Office Files and Archives.

; J. Thet seid original ceptured enemy document efter its seizurc wes

retained by the Unitcd States army Document Center 2t Marburg, Germany,

and such ebove mentioned photostatic copizs were delivered to, filed, nuu=
bered and processed by the Documentetion Division of said Cffice of tha
United States Chizf of Counsel 2% Nurnberg, CGermeny, in the menner sct
forth and described in detail by me in & cort2in affidevit m=2de by me ~nd
N | dated the 15th of april 1946 ceptionecd, "affid2vit Concernin:: the Cepture,

T R Processing £nd Preservation of Gerz~n " cumente”, and which said affidavit
I hereby verify, ratify and Affirm #2nd v ke & part of the hercin pffidavit

4 by reference,

1 4, That the document to which this affidavit is atteched is 2 true

anc correct photostatic copy of said origin=2l ceaptured ecnemy docunent ebove

! | referred to.

b 5. That s=id above referred to original ceptured cnemy document
is, to the best of my knowlddge And hclief, being held and reteined by
the United States army Document Center Sub-Section in charge of captured
German foreign office pepers and now located in Berlin, Germany, for in--
spection by various authorized egencics, and that a photostatic copy of
8aid original is hereby furnished and certified to because of the un-~

¢ . evallability of said origine] documént fcr the reasons above set forth.

Gerard Schaefer

SUBSCRIBED AXD SWORK TO before me t:is 16th dey of April 1946.

: Ihcltumcpﬁig
John W, Auchincloss
' 0-2062162
Capt., JAGD,
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AFFIDAVIT

I, W. P. Cumning, being first duly sworn on oath,
depose and say:

l. That I am an Attache of the United States
Department of State on the Staff of the United States
Political Adviser on German Affairs, and as such T am
& representative of the Office of Military Government
for Germany (U.S.). That in my capacity as above set
forth, I have in my possession, custody, and control
at the Berlin Documents Center, Berlin, Germany, the
original captured German Foreign Office Tiles nnd archives,

2« That said original Foreign Office files and
archives were captured and obtained by military
lorces under the command of the Supreme Commandcr,
Allied ¥xpeditionary Forces, and upon their seizure
and capture were first assembled by said military
forces at a Military Document Centor st Marburg,
Germany, and wecre lator moved by authorizcd personncl
ol said 4llied forces to said centrul documents center,
above refurred to, and kanown as tho Burlin Documents
Center,

Je That I was assigned to said documunt centor
at Marburg, Germany, on Xugust 15, 1945: und sazid
captured German Forciegn Office Tilus and archives
first came into my possession and control while I was
Stationed at Marburg, Germany, and that thereaf'tor the
same have continued in my POSsession nnd custody and
undcr my control. ' :

4e That the document to which this affidavit is
attached is a true and correct photeetatic cony of an
original German Foreizn Office document which was
captured from said German Forecign Of'fice filcs and
architves, and which came into my possession and cugtody
and undcr my control in the manner above sct rorth,

2« That said orizinal document, of which the
attached is & photostatic cCoOpy, 18 belng held snd re-
tained by me in order that it may be cg£emined and
inspected by various interegted agenelies, and & photo-
static copy of said original is hereby furnished and
certificd to because of the unavi:llability off scig
original for the reasons above set Torth,
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LGe ¢ GARDE
. ; Lt o CO longl ’ £GD
Acting Adjubant General
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